
Closing Hymn

Circle Song

 W O R S H I P  S E R V I C E

JULY

Serving in
worship today

Thank you for worshiping with us today!
You are invited to join us for Coffee Hour

and conversations in Fellowship Hall
following worship service.

Ministers .............................................……………………….. All of Us
KCL Pastor .......................................………………………… Pastor Hyun-Jae “Kift”Lee 
ODC Pastors ....................................……………………….. Pastor Ethan Gregory
                                                                       Pastor J. Quinton Kimbrow
                                                                       Pastor Jenny Smith
Liturgist ............................................…………………………...Judie H.
Greeter & Usher ...............................…………………… Arlene P. & Dick G, 
                                                                        Ireland H.
Projection Team ...............................……………………. Laurel W., Myrna K., 
                                                                       & Linda L
Organist/Pianist ................................……………………. Judie H.
Choir Director ...................................……………………. Laurel W.

WELCOME TO 

1 9

Keizer Clear Lake United
Methodist Church

Everlasting God

Rev. Hyun-Jae “Kift” Lee  |  909-541-7849
Email: pastorkift@opendoorchurches.org

Church info:
7920 Wheatland Road N, Keizer, OR 97303 
kclumc.office@gmail.com | 503-393-2402

www. kclumc.org

Praise Band

Together

10 A.M

SENDING FORTH

Benediction Pastor Kift

** Everlasting God



Offertory

Musical Offering       I Walked Today Where Jesus Walked       Laurel W.

Doxology                                       UMH 94

Offertory Prayer

Compassionate Creator, you formed us from the dust of the earth and
breathed into us life and purpose. In these gifts we return, we offer more than

resources; we offer our hope. Let these gifts, given in trust, be signs of our
partnership in the renewal of all creation. Awaken in us a holy longing, as

deep as the groaning of the earth itself, for justice, healing, and new life. May
our giving participate in your redemption, until the world rejoices in freedom

and glory as your children. We offer this with joy, in the name of Christ our
Redeemer. Amen.

*

Our Father, who art in heaven, hallowed be thy name. Thy Kingdom
come, thy will be done, on earth as it is in heaven. Give us this day our
daily bread, and forgive us our trespasses as we forgive those who
trespass against us. And lead us not into temptation, but deliver us from
evil, for thine is the Kingdom, the power, and the glory forever. Amen.

Pastor Kift
Judie H.

Judie H.

L: The word, inspired by God, for the people of God.
C: Thanks be to God!

Opening Prayer (Unison)

ORDER OF WORSHIP
Please stand as you are able at these places in  the services

Prelude

Greetings & Church Moment

Gathering in Song and Prayer

Call to Worship

Holy God, we confess that we do not always love our neighbor. We confess that we have despised others,
even to the point of hatred. We confess that we have been hurt by others. We confess that forgiveness
and reconciliation at times are just impossible for us. We know that nothing is impossible in You. We
come to You, seeking healing and wholeness for us. Help us, whenever possible, to live in peace with

others, to seek reconciliation and healing and forgiveness. For Your Son came and lived among us, was
betrayed and denied, abused and put to death. He rose again and came with the message of peace to

those who had denied him and abandoned him. May we walk in
his ways. Amen.

Song

Scripture Judie H.Romans 8:12-25

Message

Tes Lacy

Pastor Kift

Song Mighty to Save Praise Band

Children’s Message

Wait with Eager Longing

Open the Eyes of My Heart Praise Band

Praise Band
Praise BandOpening Song

*

*

*

Sharing of Joy’s & Concerns

Pastoral Prayer followed by The Lord’s Prayer

Joys response:
Thanks be to God

Concerns response:
Lord, hear our prayers

*

* In The Secret
My Life is in You, Lord

LEADER: Today, we gather to join our voices with winds and seas, sunshine and rain,
mountains and grassy plains to worship God, our Creator.
PEOPLE: We gather as children of God, stewards of God’s creation.
LEADER: We gather to join our hearts with creatures who creep and crawl, slither and
squirm, swim and soar, to worship God, our Creator.
PEOPLE: We gather as children of God, stewards of God’s creation.
LEADER: We gather as witnesses of the harm that has been done to God’s creation, to
the groanings of the earth and all the earth’s inhabitants who long for peace and
flourishing.
PEOPLE: We gather as children of God, stewards of God’s creation.
LEADER: Come, let us worship God who strengthens and equips us, guiding us to live
out our faith as good stewards of God’s good creation.
ALL: Come, let us worship God who inspires and empowers us to be stewards of
hope and redemption in a wounded and hurting world! Amen.



Keizer Clear Lake UMC Preaching Note (142) / Wait with Eager Longing 

Eighth Sunday After Pentecost / Romans 8:12-25 (CEB) / July 19, 2026 

 

Reading (Lectio) 

(Romans 8:12) So then, brothers and sisters, we have an obligation, but it isn’t an obligation to ourselves to live 

our lives on the basis of selfishness. 

(Romans 8:13) If you live on the basis of selfishness, you are going to die. But if by the Spirit you put to death 

the actions of the body, you will live. 

(Romans 8:14) All who are led by God’s Spirit are God’s sons and daughters. 

(Romans 8:15) You didn’t receive a spirit of slavery to lead you back again into fear, but you received a Spirit 

that shows you are adopted as his children. With this Spirit, we cry, “Abba, Father.” 

(Romans 8:16) The same Spirit agrees with our spirit, that we are God’s children. 

(Romans 8:17) But if we are children, we are also heirs. We are God’s heirs and fellow heirs with Christ, if we 

really suffer with him so that we can also be glorified with him. 

(Romans 8:18) I believe that the present suffering is nothing compared to the coming glory that is going to be 

revealed to us. 

(Romans 8:19) The whole creation waits breathless with anticipation for the revelation of God’s sons and 

daughters. 

(Romans 8:20) Creation was subjected to frustration, not by its own choice—it was the choice of the one who 

subjected it—but in the hope 

(Romans 8:21) that the creation itself will be set free from slavery to decay and brought into the glorious freedom 

of God’s children. 

(Romans 8:22) We know that the whole creation is groaning together and suffering labor pains up until now. 

(Romans 8:23) And it’s not only the creation. We ourselves who have the Spirit as the first crop of the harvest 

also groan inside as we wait to be adopted and for our bodies to be set free. 

(Romans 8:24) We were saved in hope. If we see what we hope for, that isn’t hope. Who hopes for what they 

already see? 

(Romans 8:25) But if we hope for what we don’t see, we wait for it with patience. 

 

Wait with Eager Longing 
 

1. Preface 

During my vacation, I traveled to Korea to celebrate my brother's wedding. It was a joyful occasion for our family, 

and I am grateful to be back with all of you today. 

The trip also gave me precious time with my parents. In Korean culture, many adult children continue 

living with their parents until they marry. A wedding, therefore, is not only the beginning of a new family but 

also a significant moment of parting for the parents. 



Here in the United States, the experience is often different. Many young people leave home when they 

begin college or start their careers. While this fosters independence and responsibility, parents still experience a 

mixture of pride and longing as they watch their children leave home, eagerly waiting for the next opportunity to 

see them again. 

As I said goodbye to my parents at the airport, I saw both love and longing in their eyes. They were already 

looking forward to the day we would meet again. In that moment, I realized that waiting is part of every loving 

relationship. But what does it mean to wait with hope in our relationship with God? 

 

2. Those Who Are Not Condemned 

Two weeks ago, we reflected on Romans chapter 7. There, Paul openly confessed his inner struggle. Although he 

delighted in God's law, he found himself unable to do the good he desired and cried out, "Who will rescue me 

from this body of death?" His answer came in a single sentence: "Thanks be to God through Jesus Christ our 

Lord!" 

Romans chapter 8 explains why. Paul begins with one of the greatest promises in Scripture: "There is now 

no condemnation for those who are in Christ Jesus." The despair of chapter 7 gives way to the hope of life in the 

Holy Spirit. Instead of focusing on the power of sin, Paul now points us to the power of Christ and the Spirit. 

Today's passage continues that message by asking a new question: How should God's children live while waiting 

for the fulfillment of His promises? 

 

3. Heirs 

Paul begins, "Brothers and sisters, we have an obligation—but it isn't an obligation to ourselves to live our lives 

on the basis of selfishness." (Romans 8:12) Notice how he addresses believers. No longer as lawbreakers. No 

longer as condemned sinners. But as brothers and sisters. The language of the courtroom has become the 

language of family. 

Paul continues, "If by the Spirit you put to death the actions of the body, you will live." (v.13) He does 

not tell us simply to try harder. He says transformation happens through the Holy Spirit. The Christian life is not 

sustained by human determination alone, but by God's grace working within us. 

Then Paul makes an extraordinary declaration: "All who are led by God's Spirit are God's sons and 

daughters." (v.14) This is the foundation of our identity. The Holy Spirit does more than strengthen us morally. 

He assures us that we belong to God as His beloved children. 

Paul goes on to say, "You didn't receive a spirit of slavery to lead you back again into fear, but you received 

a Spirit that shows you are adopted as his children." (v.15) Two weeks ago, we reflected on freedom during 

Independence Day. Today Paul reminds us that true freedom is more than freedom from rules. 

It is freedom from the fear that our weakness will separate us from God. Just as a child who stumbles 

instinctively cries, "Dad!" knowing a loving parent will come, we also cry, "Abba, Father." God does not reject 

us because of our weakness. Through the Holy Spirit, He embraces us and reminds us that we belong to Him. 



Unlike chapter 7, where Paul spoke the language of law and condemnation, chapter 8 is filled with the 

language of family. The Holy Spirit bears witness with our spirit that we are God's children. (v.16) Paul then takes 

one more step. If we are God's children, we are also His heirs. (v.17) In the ancient world, children inherited the 

privileges and responsibilities of the family. Likewise, through Christ, we inherit God's promises and share in the 

glory He has prepared for His children. Yet Paul is realistic. 

The path to that inheritance includes suffering. Still, he confidently declares, "The present suffering is 

nothing compared to the coming glory that is going to be revealed to us." (v.18) Our present struggles are real. 

But they are not the end of the story. Because we already belong to God's family, our future is defined not by 

suffering, but by the glorious inheritance our Father has prepared for His children. 

 

4. Everyone's Earnest Wish, Waiting 

If an inheritance is more than money or property, what does it ultimately reveal? It reveals a parent's heart for 

their children. If we are God's children and heirs, what is the inheritance our Father has prepared for us? It is the 

fullness of His salvation—the complete redemption He has promised. It is a future in which fear gives way to 

freedom, suffering gives way to glory, and death gives way to life. 

Paul says this inheritance is awaited not only by us, but by all creation. "The whole creation waits 

breathless with anticipation for the revelation of God's sons and daughters." (v.19) Creation eagerly waits for the 

day when God's children will fully become what God intends them to be. 

Paul continues, "Creation was subjected to frustration, not by its own choice... in hope." (v.20) Creation 

did not choose its brokenness. Yet even when God allowed creation to share in humanity's fall, He did not abandon 

it without purpose. His judgment was never the end of the story. 

Like a loving parent who allows a child to experience the consequences of poor choices—not to destroy 

the child, but to restore them—God's purpose has always been redemption. He faithfully accompanies His 

children through the Holy Spirit until His saving work is complete. 

Paul continues, "...the creation itself will be set free from slavery to decay and brought into the glorious 

freedom of God's children." (v.21) God's salvation is never limited to individuals. He plans to renew the whole 

creation. Then Paul gives us one of the Bible's most beautiful images: "The whole creation has been groaning 

together and suffering labor pains until now." (v.22) 

Notice that Paul compares creation's suffering not to death, but to childbirth. Labor pains are painful. But 

they are also filled with hope because they lead to new life. Creation groans because God is bringing forth a new 

creation. 

Paul then adds, "Not only creation, but we ourselves... also groan inside as we wait." (v.23) Even those 

who have received the Holy Spirit continue to experience weakness, suffering, and longing. Why? Because we 

are waiting for the complete fulfillment of what God has already begun. We already belong to God's family. We 

have already been adopted as His children. Yet we still wait for the day when our bodies, our lives, and all creation 

will be fully redeemed. 

Paul therefore says, "We were saved in hope." (v.24) Hope always looks toward something we cannot yet 

see. If everything had already been fulfilled, hope would no longer be necessary. So Paul concludes, "If we hope 

for what we don't see, we wait for it with patience." (v.25) Christian waiting is not passive resignation. It is patient 

confidence. We do not wait to become God's children. We wait because we already are God's children. 



 

5. Conclusion 

As I reflected on my recent trip to Korea, I realized how much traveling involves waiting. Flights are delayed. 

Immigration lines are long. Luggage takes time to arrive. There is much that we cannot control. Yet through every 

part of the journey, my family kept telling me, "No matter what time you arrive, we'll be waiting for you." Because 

we are family, I never doubted that someone would be there to welcome me home. 

That experience reminded me of today's Scripture. None of us knows when God's work of redemption 

will reach its glorious completion. We cannot see the end of our waiting. But we do know this: We do not wait 

alone. The Holy Spirit walks with us. Our heavenly Father has already adopted us as His children. And all creation 

eagerly longs for the day when God's promises will be fully revealed. In every loving family, waiting looks 

forward to reunion. 

Likewise, our Christian hope is not simply waiting for time to pass. It is the joyful expectation of the day 

when God will complete His work, renew all creation, and welcome His children into the glorious inheritance He 

has prepared for them. 

Until that day, may our church become more than a place where we simply gather for worship. May we 

become a true spiritual family—encouraging one another, carrying one another's burdens, and patiently walking 

together in hope. And as we wait with eager longing, may God's love sustain us, may His Spirit strengthen us, 

and may we joyfully anticipate the glorious future our Father has promised all His children. 

 

Practice (Response) 

1. When you face uncertainty or suffering, do you see yourself as someone trying to earn God's love, or as God's 

beloved child waiting in hope? 

2. What are you waiting for in your life today? How does God's promise of our future inheritance give you hope 

and patience as you wait? 

3. Paul reminds us that we do not wait alone. How can our church become a true spiritual family that encourages 

and supports one another as we wait with eager longing for God's promises to be fulfilled? 



Keizer Clear Lake UMC 설교노트 (142) / 간절한 기다림 

오순절 이후 여덟 번째 주일 / 로마서  8장 12-25 (새번역) / 2026년 7월 19일 

 

읽기 

(로마서 8:12) 그러므로 형제자매 여러분, 우리는 빚을 지고 사는 사람들이지만, 육신에 빚을 진 것이 

아닙니다. 우리는 육신을 따라 살아야 할 존재가 아닙니다. 

(로마서 8:13) 여러분이 육신을 따라 살면, 죽을 것입니다. 그러나 여러분이 성령으로 몸의 행실을 죽이면, 

살 것입니다. 

(로마서 8:14) 하나님의 영으로 인도함을 받는 사람은, 누구나 다 하나님의 자녀입니다. 

(로마서 8:15) 여러분은 또다시 두려움에 빠뜨리는 종살이의 영을 받은 것이 아니라, 자녀로 삼으시는 영을 

받았습니다. 그래서 우리는 그 영으로 하나님을 "아빠, 아버지"라고 부릅니다. 

(로마서 8:16) 바로 그 때에 그 성령이 우리의 영과 함께, 우리가 하나님의 자녀임을 증언하십니다. 

(로마서 8:17) 자녀이면 상속자이기도 합니다. 우리가 그리스도와 함께 영광을 받으려고 그와 함께 고난을 

받으면, 우리는 하나님이 정하신 상속자요, 그리스도와 더불어 공동 상속자입니다. 

(로마서 8:18) 현재 우리가 겪는 고난은, 장차 우리에게 나타날 영광에 견주면, 아무것도 아니라고 나는 

생각합니다. 

(로마서 8:19) 피조물은 하나님의 자녀들이 나타나기를 간절히 기다리고 있습니다. 

(로마서 8:20) 피조물이 허무에 굴복했지만, 그것은 자의로 그렇게 한 것이 아니라, 굴복하게 하신 그분이 

그렇게 하신 것입니다. 그러나 소망은 남아 있습니다. 

(로마서 8:21) 그것은 곧 피조물도 썩어짐의 종살이에서 해방되어서, 하나님의 자녀가 누릴 영광된 자유를 

얻으리라는 것입니다. 

(로마서 8:22) 모든 피조물이 이제까지 함께 신음하며, 함께 해산의 고통을 겪고 있다는 것을, 우리는 압니다. 

(로마서 8:23) 그뿐만 아니라, 첫 열매로서 성령을 받은 우리도 자녀로 삼아 주실 것을, 곧 우리 몸을 속량하여 

주실 것을 고대하면서, 속으로 신음하고 있습니다. 

(로마서 8:24) 우리는 이 소망으로 구원을 얻었습니다. 눈에 보이는 소망은 소망이 아닙니다. 보이는 것을 

누가 바라겠습니까? 

(로마서 8:25) 그러나 우리가 보이지 않는 것을 바라면, 참으면서 기다려야 합니다. 

 

 

 



간절한 기다림 

 

1. 들어가는 말 

지난 휴가 기간 동안 저는 한국에 다녀왔습니다. 형의 결혼식을 함께 축하하기 위한 여행이었는데, 가족 

모두에게 참 기쁘고 감사한 시간이었습니다. 결혼식을 축하하고 안전하게 돌아와 이렇게 다시 여러분과 

함께 예배드릴 수 있어 더욱 감사합니다. 

이번 여행은 결혼식에 참석하는 것뿐 아니라 부모님과 시간을 보내는 시간이기도 했습니다. 

한국에서는 자녀들이 성인이 된 후에도 결혼하기 전까지 부모와 함께 사는 경우가 많습니다. 그래서 결혼은 

새로운 가정을 이루는 기쁜 순간인 동시에, 부모에게는 자녀를 떠나보내는 특별한 순간이 되기도 합니다. 

미국은 조금 다릅니다. 넓은 국토와 독립적인 문화 속에서 많은 젊은이들이 대학에 진학하거나 

직장을 얻으면서 부모의 품을 떠나 자신의 삶을 시작합니다. 그것은 책임감과 자립심을 키우는 아름다운 

문화입니다. 그러나 부모의 마음은 한국이나 미국이나 크게 다르지 않습니다. 자녀를 떠나보내며 

자랑스러워하면서도, 다시 만날 날을 기다리는 그리움이 함께 자리합니다. 

한국에서 돌아오기 위해 공항에서 부모님과 작별 인사를 나누던 순간이 아직도 기억납니다. 

부모님의 눈빛에는 사랑과 그리움이 함께 담겨 있었습니다. 그리고 저는 그 순간 한 가지를 깨달았습니다. 

사랑하는 관계에는 언제나 기다림이 있다는 것입니다. 그렇다면 하나님과 우리의 관계 속에서 기다림은 

어떤 의미를 가질까요? 오늘 말씀은 그 질문에 대한 답을 우리에게 들려줍니다. 

 

2. 정죄함이 없는 사람들 

2 주 전 우리는 로마서 7 장을 함께 살펴보았습니다. 그곳에서 바울은 자신의 내면의 갈등을 솔직하게 

고백했습니다. 그는 하나님의 율법을 기뻐했지만, 원하는 선을 행하지 못하고 오히려 원하지 않는 악을 

행하는 자신의 모습을 보며 이렇게 외쳤습니다. "누가 이 죽음의 몸에서 나를 건져 주겠습니까?" 그리고 

그는 짧지만 분명한 답을 내놓았습니다. "우리 주 예수 그리스도를 통하여 하나님께 감사드립니다." 그러나 

그때는 그 이유를 자세히 설명하지 않았습니다. 

로마서 8장은 바로 그 이유를 설명하는 장입니다. 바울은 성경에서 가장 위로가 되는 선언 가운데 

하나로 이 장을 시작합니다. "그러므로 이제 그리스도 예수 안에 있는 사람들에게는 결코 정죄함이 

없습니다." 로마서 7장을 가득 채우던 절망과 탄식은 이제 성령 안에서 살아가는 소망으로 바뀝니다. 바울은 

더 이상 죄의 능력을 바라보지 않고, 예수 그리스도와 성령의 능력을 바라보게 합니다. 그리고 오늘 본문은 

우리에게 새로운 질문을 던집니다. 하나님의 자녀가 된 우리는 하나님의 약속이 완성될 때까지 어떻게 

살아가야 할까요? 

 



 

3. 상속자들 

바울은 오늘 본문을 이렇게 시작합니다. "그러므로 형제자매 여러분, 우리는 육신을 따라 살 의무를 진 

사람들이 아닙니다." (로마서 8:12) 여기에서 먼저 눈에 띄는 것은 바울이 우리를 부르는 호칭입니다. 더 

이상 죄인이라고 부르지 않습니다. 더 이상 정죄받은 사람이라고 부르지 않습니다. 그는 우리를 

형제자매라고 부릅니다. 법정의 언어가 가족의 언어로 바뀐 것입니다. 

이어 바울은 이렇게 말합니다. "여러분이 성령으로 몸의 행실을 죽이면 살 것입니다." (13 절) 

바울은 우리에게 단지 더 열심히 노력하라고 말하지 않습니다. 변화는 성령께서 이루신다고 말합니다. 

그리스도인의 삶은 인간의 의지만으로 유지되는 것이 아니라, 하나님의 은혜가 성령을 통해 우리 안에서 

역사하심으로 이루어집니다. 

그리고 바울은 놀라운 선언을 이어갑니다. "하나님의 영으로 인도함을 받는 사람은 모두 

하나님의 자녀입니다." (14절) 이것이 그리스도인의 가장 중요한 정체성입니다. 성령께서는 단지 우리에게 

선을 행할 힘만 주시는 분이 아닙니다. 우리가 하나님의 사랑받는 자녀라는 사실을 확증해 주시는 

분이십니다.  

바울은 계속해서 말합니다. "여러분은 다시 두려움에 빠뜨리는 종의 영을 받은 것이 아니라, 

하나님의 자녀로 삼아 주시는 영을 받았습니다." (15절) 2주 전 독립기념일을 맞아 우리는 자유에 대해 

생각했습니다. 오늘 바울은 그 자유를 더 깊이 설명합니다. 참된 자유는 단지 규칙으로부터의 자유가 

아닙니다. 우리의 연약함 때문에 하나님께 버림받을 것이라는 두려움으로부터의 자유입니다. 

넘어지는 아이가 본능적으로 "아빠!"를 외치듯이, 우리도 하나님을 향해 "아바, 아버지!"라고 

부릅니다. 왜냐하면 하나님께서는 우리의 연약함 때문에 우리를 밀어내시는 분이 아니라, 성령을 통해 

우리를 품으시며 "너는 내 자녀다"라고 말씀하시는 아버지이시기 때문입니다. 

로마서 7장에서 바울은 율법과 정죄의 언어를 사용했습니다. 그러나 로마서 8장에서는 가족의 

언어를 사용합니다. 성령께서 우리의 영과 함께 우리가 하나님의 자녀임을 증언하십니다. (16절) 그리고 

바울은 한 걸음 더 나아갑니다. 자녀라면 또한 상속자입니다. (17절) 고대 사회에서 자녀는 부모의 재산뿐 

아니라 부모의 이름과 책임, 그리고 미래를 함께 물려받았습니다. 

이와 같이 우리도 그리스도를 통해 하나님의 약속을 상속받는 사람들이 되었습니다. 물론 그 

상속에 이르기까지는 고난이 있습니다. 그러나 바울은 확신을 가지고 말합니다. "지금 우리가 겪는 고난은 

장차 우리에게 나타날 영광과는 비교할 수 없습니다." (18 절) 우리의 고난은 분명 현실입니다. 그러나 

그것이 우리의 마지막 이야기는 아닙니다. 우리는 이미 하나님의 가족이 되었기 때문입니다. 그래서 우리의 

미래는 현재의 고난이 아니라, 아버지 하나님께서 예비하신 영광스러운 상속으로 결정됩니다. 

 

 



4. 모두의 간절한 기다림 

상속은 단순히 재산을 물려주는 것이 아닙니다. 상속에는 자녀를 향한 부모의 마음이 담겨 있습니다. 

그렇다면 하나님의 자녀인 우리가 받게 될 상속은 무엇일까요? 그것은 하나님께서 우리를 위해 예비하신 

완전한 구원입니다.  

두려움이 자유로 바뀌고, 고난이 영광으로 바뀌며, 죽음이 생명으로 바뀌는 하나님의 완전한 

회복입니다. 그런데 바울은 이 상속을 기다리는 존재가 우리만이 아니라고 말합니다. "피조물은 하나님의 

자녀들이 나타나기를 간절히 기다리고 있습니다." (19절) 참으로 놀라운 말씀입니다. 온 세상이 하나님의 

자녀들이 하나님께서 의도하신 모습으로 완전히 회복될 그날을 기다리고 있다는 것입니다. 

이어 바울은 이렇게 말합니다. "피조물은 자기 뜻이 아니라 허무한 것에 굴복하였습니다. 그러나 

거기에는 소망이 있습니다." (20절) 피조물은 스스로 원해서 지금과 같은 깨어짐 가운데 놓인 것이 아닙니다. 

인간의 죄로 인해 함께 허무함을 겪게 되었습니다. 그러나 바울은 분명히 말합니다. 그 허무함 속에도 

소망이 있다고 말입니다. 

하나님께서는 피조물을 목적 없이 버려두지 않으셨습니다. 마치 사랑하는 부모가 자녀를 망하게 

하려는 것이 아니라 바르게 세우기 위해 때로는 어려움을 허락하는 것처럼, 하나님께서도 인간의 죄로 인해 

피조물이 함께 고통을 겪도록 허락하셨지만, 그 목적은 심판이 아니라 회복이었습니다. 

하나님께서는 지금도 성령을 통해 우리를 붙드시며, 구원의 역사를 완성해 가고 계십니다. 

그래서 바울은 계속해서 말합니다. "피조물도 썩어짐의 종노릇에서 해방되어 하나님의 자녀들이 누릴 

영광스러운 자유에 이를 것입니다." (21절) 

하나님의 구원은 우리 개인에게만 머물지 않습니다. 하나님께서는 온 세상을 새롭게 하실 

것입니다. 이것이 하나님께서 계획하신 구원의 완성입니다. 그리고 바울은 매우 아름다운 비유를 

들려줍니다. "모든 피조물이 이제까지 함께 신음하며 함께 해산의 고통을 겪고 있다는 것을 우리는 압니다." 

(22절) 

바울은 피조물의 고통을 죽음의 고통이 아니라 해산의 고통에 비유합니다. 해산은 분명 아픕니다. 

그러나 그 고통은 절망의 고통이 아닙니다. 새 생명을 맞이하기 위한 희망의 고통입니다. 피조물이 신음하는 

이유도 하나님께서 새로운 창조를 이루어 가고 계시기 때문입니다. 그리고 바울은 놀랍게도 이렇게 

덧붙입니다. "그뿐만 아니라 우리도 속으로 신음하며 기다립니다." (23절) 

우리 역시 기다립니다. 성령을 받은 사람도 여전히 연약함을 경험합니다. 고난도 있고, 눈물도 

있고, 탄식도 있습니다. 왜 그렇습니까? 하나님께서 이미 시작하신 구원이 아직 완성되지 않았기 

때문입니다. 

우리는 이미 하나님의 자녀입니다. 그러나 몸의 구속과 모든 피조물의 회복이 완성될 그날을 

여전히 기다리고 있습니다. 그래서 바울은 이렇게 말합니다. "우리는 이 소망 가운데 구원을 받았습니다." 



(24절) 소망은 아직 보이지 않는 것을 바라보는 것입니다. 이미 다 이루어졌다면 더 이상 소망할 필요가 

없을 것입니다. 

그러므로 바울은 마지막으로 이렇게 권면합니다. "우리가 보이지 않는 것을 소망한다면 참고 

기다려야 합니다." (25절) 그리스도인의 기다림은 체념이 아닙니다. 하나님의 약속을 신뢰하는 인내입니다. 

우리는 하나님의 자녀가 되기 위해 기다리는 것이 아닙니다. 이미 하나님의 자녀이기 때문에 기다리는 

것입니다. 

 

5. 맺는말 

이번 한국 여행을 통해 저는 여행에는 참 많은 기다림이 따른다는 사실을 다시 생각하게 되었습니다. 

비행기를 기다리고, 입국 심사를 기다리고, 수하물을 기다립니다. 우리 마음대로 되는 것은 많지 않습니다. 

그런데 여행 내내 가족들이 제게 한결같이 해 준 말이 있습니다. "언제 도착하든 우리는 공항에서 기다리고 

있을게." 그 말을 들었을 때 저는 조금도 의심하지 않았습니다. 왜냐하면 우리는 가족이기 때문입니다. 

오늘 말씀도 바로 그 사실을 우리에게 알려 줍니다. 우리는 하나님의 구원이 언제 완성될지 알지 

못합니다. 기다림이 언제 끝날지도 알지 못합니다. 그러나 한 가지는 분명합니다. 우리는 결코 혼자 

기다리지 않습니다. 성령께서 우리와 함께 걸어가십니다. 우리는 이미 하나님의 자녀입니다. 그리고 온 

피조물도 하나님의 약속이 완성될 그날을 함께 기다리고 있습니다. 사랑하는 가족은 기다림의 끝에 다시 

만나기를 기대합니다. 마찬가지로 우리의 신앙도 시간을 견디는 삶이 아니라, 하나님께서 약속하신 

영광스러운 미래를 기쁨으로 기다리는 삶입니다.  

사랑하는 성도 여러분, 우리 교회가 단순히 함께 예배드리는 공동체를 넘어, 서로를 가족으로 

품는 영적인 공동체가 되기를 소망합니다. 서로를 격려하고, 서로의 짐을 함께 지며, 같은 소망을 바라보며 

끝까지 함께 걸어가는 공동체가 되기를 바랍니다. 그리고 하나님께서 예비하신 영광스러운 상속을 

바라보며, 간절한 소망 가운데 끝까지 기다리는 우리 모두가 되기를 주님의 이름으로 축원합니다. 

 

실천 (응답) 

1. 불확실함이나 고난을 마주할 때, 여러분은 하나님의 사랑을 얻기 위해 애쓰는 사람으로 살아가고 

있습니까, 아니면 하나님의 사랑받는 자녀로서 소망 가운데 기다리고 있습니까? 

2. 지금 여러분은 무엇을 기다리고 있습니까? 하나님께서 약속하신 영광스러운 상속은 여러분의 기다림에 

어떤 소망과 인내를 더해 줍니까? 

3. 바울은 우리가 혼자 기다리는 존재가 아니라고 말합니다. 하나님께서 약속하신 구원이 완성되기를 

간절히 기다리는 동안, 우리 교회는 서로를 격려하고 함께 걸어가는 참된 영적 가족이 되기 위해 무엇을 

할 수 있을까요? 
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